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I ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 
 
1. Датум и орган који је именовао комисиjу:  

Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду 21. 
фебруара 2023. године Одлуком Бр. 517/1 образовало је Комисију за оцјену научне 
заснованости теме докторске дисертације коју је мср Александра Вукелић пријавила под 
насловом „Двојници  у  романима  Маргарет Атвуд“. 
 
  

2. Састав комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив уже 
научне области за коју је изабран у звање, датум избора у звање и назива 
факултета, установе у којој је члан комисије запослен: 

 
1. др Александра Вукотић, доцент, америчка књижевност, 2018, Филолошки факултет 

Универзитета у Београду (председник Комисије)  
2.   др Александра Јовановић, редовни професор, енглеска књижевност, 2012, 

Филолошки факултет Универзитета у Београду   
3.   др Маја Ћук, редовни професор, енглеска књижевност, 2021, Факултет за стране 

језике Алфа БК универзитета  
 
 
II БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

Кандидаткиња Александра Вукелић дипломирала је 2016. године са просечном 
оценом 9.94 и завршила студијски програм Мастер 2017. године (10.00) на Филолошком 
факултету у Београду, одбранивши рад „Улога књижевне традиције у Делу Пуста 
земља“. Уписала се на докторске студије на модулу Књижевност 2017. године и 2019. је 
положила све испите предвиђене програмом са просечном оценом 10.00. Од 2019. године 
је запослена као лектор на Филолошком факултету у Београду. У области њеног 
интересовања спадају: књижевна теорија, женско писмо, канадска, британска и америчка 
књижевност 20. века, савремена светска књижевност и преводилаштво. Објављивала је 
научне радове у часописима и зборницима радова међународне и високе националне 



категорије. Ради и као технички секретар часописа Анали Филолошког факултета.    
III БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

 

1. Othering, Resistance and Recovery in Margaret Atwood’s Cat’s Eye. ELOPE, Vol. 17 
(1), 29-40.  
 

IV ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 
Увидом у биографију и библиографију кандидаткиње, Комисија сматра да кандидаткиња 
Александра Вукелић испуњава све услове за израду докторске дисертације. 
 
V ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 
    НАПОМЕНА:  
 
За ментора је предложен др Сергеј Мацура, доцент Филолошког факултета у Београду, 
Катедра за енглески језик и књижевност. 
 
Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради 
докторска дисертација. 
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Perspectives, Jelena Novaković, Biljana Dojčinović-Nešić (eds.), Belgrade: YACS, 2009, 
pp. 237–242.  
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4. “The Mind Is Willing, and the Flesh Is Strong: Diverse Aspects of Love in the Holy 
Sonnets”, English Language and Literature Studies: Embracing Edges, Zoran Paunović, 
Mirjana Daničić, Bojana Gledić, Jelena Matić (eds.), Belgrade: Faculty of Philology, 2014, 
pp. 445–455.  
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medvjed preko brda’“, Filološki pregled, XLIX 2, 2022, 63–79. UDK 821.111(71)-
32.09Manro A::[791.234:159.972    DOI: https://doi.org/10.18485/fpregled.2022.49.2.5 

 
Комисија сматра да др Сергеј Мацура, доцент, испуњава све услове за ментора ове 
докторске дисертације за област америчка књижевност. 
 
VI ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ: 
ОЦЕНА: 

1. формулације назива тезе (наслова) 



Комисија закључује да је назив тезе „Двојници  у  романима  Маргарет Атвуд“ 
прикладан и да адекватно представља суштину предложене теме истраживања.  

 
    2. предмета (проблема) истраживања 

           

           Користећи се опсежном теоријском грађом која је релевантна за намеравано 
истраживање и која обухвата многе критичаре и теоретичаре књижевности и културе, 
Александра Вукелић жели да што адекватније и исцрпније прикаже и анализира једну од 
најчешћих тема чувене канадске списатељице. Полазећи од идеје да је дуалност у 
различитим облицима свеприсутнимотив у стваралаштву Маргарет Атвуд, предложена 
дисертација посматраће и анализирати фигуре двојника у одабраним делима ове ауторке.  

Предмет истраживања 

 
Тенденција Маргарет Атвуд да се у својим делима бави подвојеношћу и 

фрагментираним идентитетима до сада је била предмет бројних студија, а евидентна је 
како у насловима из њеног опуса – од прве збирке поезије Двострука Персефона 
(DoublePersephone), преко Двоглавих песама (Two-Headed Poems), па до романа Алијас 
Грејс (Alias Grace), тако и у њеним промишљањима о писцима као двоструким 
личностимау збирци есеја Преговарање са мртвима (Negotiating with the Dead), али и у 
чињеници да, како наводи у поговору Дневника Сузане Муди (The Journals of Susanna 
Moodie) параноидну шизофренију види као стање канадског друштва у целини (Atwood, 
1970: 62).  

При проучавању књижевних двојника, потребно је имати у виду чињеницу да је 
двојник или Doppelgänger, као што примећују бројни аутори (Guerrard, 1967; Keppler, 
1972; Vardoulakis, 2010), термин који нема јасно дефинисане границе и често се користи уз 
извесну непрецизност, односећи се на разнородне феномене: од замене идентитета 
засноване на физичкој сличности, до халуцинације кроз коју се испољавају одређени 
аспекти унутрашњег живота. Од прве дефиниције Жана Пола (Jean Paul), који је 1796. 
године у књижевност увео термин Doppelgänger назначивши у краткој фусноти да се тако 
називају људи који виде сами себе (Živković, 2000: 122), различити аутори су се овим 
термином служили да означе различите врсте двострукости, дихотомија, подељености и 
пројекције, тако да није увек сасвим јасно о чему говоримо када говоримо о двојнику.  

Полазећи од става да се двојници у романима Маргарет Атвуд често не могу 
сврстати нити у категорију онога што би се могло назвати „ја-двојником“ или 
екстериоризацијомотцепљеног дела ега, нити у категорију „ти-двојника“, тј. ликова 
повезаних простом сличношћу, а тежећи прецизности и што конкретнијем одређењу 
термина, ова дисертација се фокусира на двојнике које Кеплер (Keppler, 1972) одређује 
као „друго ја“. Према Кеплеровој терминологији, „друго ја“ подразумева специфичну 
књижевну творевину, другачију од свакодневних манифестација дуалности, која 



истовремено има и објективан и субјективан карактер. Овакво „друго ја“ се никада не 
може свести на просту халуцинацију или отцепљени део „првог ја“, али са њиме дели 
необјашњиву сродност и препознавање због којих је немогуће посматрати га као сасвим 
одвојено биће. Оваквом конкретизацијом двојника као другог ја, у истраживању се из 
бројних примера дуалности у опусу Маргарет Атвуд издвајају парови који ће чинити 
основни предмет проучавања: Меријен и Данкан у роману Јестива жена (The Edible 
Woman), Илејн и Корделија у роману Мачје око (Cat’s Eye), три јунакиње романа Невеста 
крадљивицаи њима супротстављена двојница Зинија (The Robber Bride), Грејс и Мери у 
роману Алијас Грејс, и коначно Ајрис и Лора у роману Слепи убица (The Blind Assassin). 
Премда су ови романи у средишту истраживања, примери из других дела Маргарет Атвуд, 
пре свега из поезије и кратких прича, такође ће послужити илустровању и анализи улоге 
двојника и приказа дуалности у њеном стваралаштву.  
            

 
 
         Комисија закључује да је предложени предмет истраживања подобан својом 
сложеношћу, актуелношћу и значајем у области дисертације. 
 
 
     3. Библиографија прелиминарних истраживања 
 
Кандидаткиња Александра Вукелић приложила је прелиминарну библиографију од  
библиографске јединице релевантне за истраживање, које овде наводимо: 
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1. Циљеви истраживања 
 

Циљ овe дисертације биће пружање доприноса разумевању значаја, улоге и 
особености двојника у стваралаштву Маргарет Атвуд, али и његове појаве у контексту 
канадске књижевности. На трагу савремених студија које двојника и удвајање виде у 
позитивномсветлу (Dorfman, 2020; Soliman, 2019), истраживање би имало за циљ да 
продуби схватање двојника као фигуре која не носи са собом нужно деструкцију, расцеп 
личности или најаву смрти, већ може да доведе до развоја првог ја.  

Једна од кључних хипотеза би стога била управо та да је двојник у романима 
Маргарет Атвуд, иако неретко представљен као антагониста, није суштински негативна 
фигура, те да његово наизглед деструктивно дејство може бити конструктивно на 
унутрашњем плану. Полазећи од Кеплерове тезе да је сваки роман о другом ја у одређеној 
мери билдунгсроман, односно роман о сазревању првог ја (Keppler, 1972: 195), ово 



истраживање би посматрало како појава двојника доводи до трансформације 
протагонисткиња Маргарет Атвуд кроз излазак из дотадашње позиције жртве и кретање ка 
повољнијој, у складу са тиме како наведене позиције види сама ауторка (Аtwood, 2012).  

У истраживању би се претпоставило да двојници, као и други видови дуализма у 
делима Маргарет Атвуд о којима се до сада више писало, одражавају фрагментацију 
идентитета постмодерног субјекта, али и другост карактеристичну за позицију жене. 
Међутим, једна од хипотеза истраживања била би и та да је појава двојника у овим 
романима повезана и са подвојеношћу карактеристичном за канадску културу, односно са 
гарнизонским менталитетом и амбивалентним ставом према околини и природи који из 
таквог менталитета произилази, а који подразумева истовремени страх и фасцинацију 
оним што се доживљава као непознато, неистражено и дивље. У раду би се испитала идеја 
да двојник, као фигура која је у исто време и ја и не-ја, односно део како унутрашњег, тако 
и спољашњег света, за протагонисткиње романа доноси прилику да се овакав однос према 
окружењу промишља и ревидира.  

Када је о канадском контексту реч, разматрала би се и хипотеза да појава двојника 
може бити једна од манифестација готичке „запоседнутости“ за којом се, како наводи 
Синтија Шугарз (Sugars, 2014), у канадским наративима често активно трага како би се 
остварило утемељење појединца, прогоњеног страхом од неприпадања и отуђењем од 
сопствене историје и окружења, у заједници и месту које настањује. 

 
План рада и методе истраживања  

Кроз дескрипцију и анализу двојника у романима који ће сачињавати корпус, а 
служећи се увидима из психологије, психоанализе, феминистичке критике, али и 
филозофских и културолошких текстова као теоријским оквиром, истраживање ће 
настојати да проучи улогу другог ја у стваралаштву Маргарет Атвуд кроз шест поглавља 
(не рачунајући уводна и закључна разматрања). 

У првом поглављу ће бити речи о кључним досадашњим тумачењима двојника. Иако 
се често указује на то да се двојник опире дефиницијама и класификацији, те да, као мотив 
који није само књижевни, већ постоји и у религији, митовима и легендама, нема јасну 
историју, ово поглавље ће покушати да пружи преглед развоја овог мотива, теоријских 
разматрања и покушаја дефиниције и класификације двојника који ће послужити као 
оквир истраживања. 

Наведени оквир биће допуњен наредним поглављем, који ће бити усмерено на 
стваралаштво Маргарет Атвуд. Поред осврта на досадашња проучавања њених приказа 
дуалности, која се често тумачи у феминистичком кључу, поглавље ће позиционирати 
ауторку у контекст канадске књижевности и изложити концепте из ове области који се у 
раду препознају као најзначајнији за тумачење двојника (позиције жртве, гарнизонски 



менталитет, канадска готика). 

Поглавља која ће уследити бавиће се појединачним романима из корпуса. Најпре ће, 
у трећем поглављу, бити речи о роману Јестива жена. Као двојник главне јунакиње 
Меријен посматра се лик Данкана, за који читалац лако може посумњати да није стварна 
особа, а ипак га није сасвим могуће свести на производ Меријенине маште. Специфичан 
по томе што је једини двојник супротног пола у истраживању, Данкан се јавља као јунак 
искључен из социјалног поретка у роману у коме је тај поредак, парадоксално, прожет 
наговештајима дивљине, лова и потере за пленом. Уз фокус на теорију о позицијама 
жртве, поглавље ће истраживати појаву другог ја као огледала које омогућава 
протагонисткињи да сагледа себе изван улоге супруге која јој је намењена, али ће 
размотрити и завршницу романа у којој се наговештава да би двојник, након што испуни 
своју улогу, могао постати претња по прво ја. 

Тема следећег поглавља је роман Мачје око, у коме се посматра процес кроз који 
Корделија, иако испрва није приказана као типична двојница, постаје друго ја главне 
јунакиње Илејн кроз процес трауматизације. Илејн, која се испрва плаши саме Корделије, 
најпре почиње да страхује да ће постати Корделија, а потом пролази кроз дуг процес 
самоудвајања и конструисања Илејн као другог ја у својој свести и уметности. Ослањајући 
се на Дорфманову (Dorfman, 2020)тезу о вредности свесног удвајања, односно стварања 
(вишеструких) двојника, у овом поглављу ће се посматрати значај оваквог двојника у 
превазилажењу трауме и промени позиције жртве. 

У петом поглављу разматраће се роман Невеста крадљивица и бројне инкарнације 
Зиније, која је схваћена као двојница три различите јунакиње. Поред осврта на постојећа 
тумачења Зиније као двојнице у светлу Хегелових (Мycak, 1996) и Лаканових (Wyatt, 
1998) теорија, у поглављу ће се настојати да се расветли њена необјашњива моћ 
манипулације, непогрешивог увида у слабе тачке и узурпације места главних јунакиња 
кроз теорије о двојнику као прогонитељу (Keppler, 1972) и позитивном и негативном 
двојнику (Dorfman, 2020). Пажња ће се посветити и краткој причи из збирке Камени душек 
(Stone Mattress), која представља својеврсни поговор роману, а у којој се Зинијина 
позитивна улога експлицитно наглашава. 

Коначно, у шестом поглављу анализираће се двојнице у два романа, Алијас Грејс и 
Слепи убица, посматрана заједно јер су оба схваћена као примери историографске 
метафикције у којима непоуздане нараторке креирају приказе сопствених двојница, 
служећи се очекиваним особинама књижевног другог ја – тајанственошћу, недокучивим 
увидом у свест првог ја, манипулативношћу – како би усмериле своје наративе у жељеном 
правцу. Компаративним приступом овим романима указаће се на специфичности њихових 
поступака, али и на идеју да способност двојника да трансформише прво ја надилази 
иницијалне намере нараторки. 



Очекивани резултати: 

Када је реч о коначном исходу рада да дисертацији, треба имати у виду и да 
двојник ни у једној од својих бројних инкарнација не може постојати изоловано од 
друштвеног контекста. Књижевност, као што наглашава Милица Живковић (Živković, 
2000: 121), третман двојника као лиминалне фигуре прилагођава границама одговарајуће 
културе; стога и ова студија посматра двојнике Маргарет Атвуд у контексту ширег оквира 
канадске културе и имагинације. Имајући у виду залагање Маргарет Атвуд за 
препознавање специфичности канадске књижевности, тежи се да се испита како су управо 
те типично канадске преокупације – укључујући питање опстанка, угрожености и позиције 
жртве, које сама Атвудова у студији Опстанак (Survival) разматра као кључне за канадску 
имагинацију, али и гарнизонски менталитет или менталитет утврђења (garrison mentality) 
о коме пише Нортроп Фрај (Frye, 2017), обликовале приказе двојника као другог ја у 
анализираним романима.  

 

 
 
VII   ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ  ТЕМЕ 
КАНДИДАТА 
НАПОМЕНА:  

На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је кандидат 
Александра Вукелић, мастер, подобна за израду докторске дисертације. 
 
На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је 
предложена тема подобна за израду докторске дисертације у области канадске 
књижевности. 
 
На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је 
др Сергеј Мацура подобан за ментора предложене докторске дисертације. 
 
На основу изнетог, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког 
факултета Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности 
кандидаткиње Александре Вукелић и предложене теме докторске дисертације: 
„Двојници  у  романима  Маргарет Атвуд“, а за ментора именује др Сергеја Мацуру, 
доцента Филолошког факултета у Београду.  
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